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Co všechno je přeloženo:
* tak na to by byla moc dlouhá odpověd, takže na to půjdu jinak... =o)

Co všechno není přeloženo:
* hra po síťi (tedy, to není jisté, pač nezbyl čas na testy)

* autoři, což si myslím, že je zbytečné
* názvy map (ale pokud jste pro, hotov je i překlad map)

* tlačítko 'Cancel', které uvidíte při nahrávání (načítání) hry
* výběr zbraní v invertáři (jsou to totiž obrázky, které jsou v souborech hry)

* věta 'You have earned reputation points', která ačkoliv jsem ji našel a přeložil,
stále se tam objevuje anglicky! =o(

* ostatní "nemilované" věty: Force Respawn, Valid teams, leave blank for all...
* "je toho asi mnohem víc, ale to nemá cenu vypisovat, ALE..."

POKUD BYSTE NAŠLI NĚJAKOU CHYBU A VĚDĚLI JAK TO NAHRADIT, NAPIŠTE NA:

trancelead@centrum.cz

A JÁ SE TO BUDU SNAŽIT OPRAVIT!!!

V plánu je vydání nějakého toho opravného patche, avšak vše záleží na vás...

"Přeji příjemnou pařbu!"


